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Egész fiatal korában miniszteri tanácsos lett 
egy férfi u, a ki igazán szép előrehaladását ki­
zárólag a maga vas-szorgalmának s ritka munka- 
képességének köszönheti. A századvégi izgalmak 
és meglepetések között egy kedves oázis, hogy 
egy minden pártfogás nél­
kül való, szegény család­
ból származó fiatal ember 
egymaga elindul az ö egye­
nes utján, melyen éles 
szemmel kiválasztja magá­
nak az akkor még háládat- 
lan ipari pályát s ezen nap­
éjt egybetéve, szünet nél­
küli lelkesedéssel és ügy­
szeretettel dolgozva fényes 
eredményeket ér cl s ifjú 
korában, a mikor még csak 
38 éves, a miniszter elis­
merésteljes bizalma és a 
király kegye miniszteri taná­
csosi rangra emeli.

A vidéken kifejtett élénk 
és érdemes tevékenység 
után, az iparfelügyelöi szer­
vezet rendezése alkalmával 
Baross Gábor bizalma a fő­
városba szólította Szle)Tl/i/if, 
a ki iparfelügyelöi állást 
vállalt. E minőségében még 
alaposabban megismerke­
dett az ország ipari viszo- Szterényi
nyaival s jeles tehetségeit, 
valamint gazdag tapasztalatait sokszor érvénye­
sítette több fontos kormányintézkedés előkészí­
tése vagy végrehajtása körül.

A miniszter bizalma azután a gyakorlati ipar­
oktatás országos szervezésével és vezetésével 
bízta meg s kinevezte országos iparoktatást fő­
igazgatóvá. E minőségében elért eredményeit 
fényesen tárta föl az ezredéves országos kiállí­

tás oktatásügyi csoportja s egy évvel később a 
brüsszeli kiállításon bemutatott csoportozat. Az 
iparoktatás! évkönyvek és iparoktatás! tanács 
jegyzőkönyvei is élénken tanúskodnak helyes 
érzékit kezdeményezéseiről és gyakorlati értékű

intézkedéseiről.
E minőségében kifejtett 

buzgalma következtében 
emelte öt a miniszter az 
iparososztály élére, kine­
vezvén öt miniszteri osz­
tálytanácsossá. Mint az ipa­
rososztály vezetője gyorsan 
és rendszeresen érvényesí­
tette bő gyakorlati tapasz­
talatait, uj szellemet, gya­
korlati érzéket, tettvágyat 
és alkotóképességet vivén 
magával arra a helyre, 
melyen csak gyakorlatias, 
gyors felfogású, nagy éber­
séggel bíró szakember biz­
tosíthat maradandó sike­
reket.

A mostani miniszter na­
gyon kemény és erélyes 
programmal vonult be a ke­
reskedelmi minisztériumba, 
annál örvendetesebb, hogy 
rövid idő alatt felismerte 
és méltányolta embereiben 

József. az igaz érdemet. Ezek kö­
zött első helyen áll Szte­

rényi, a kit az ö előterjesztésére nem régiben
nevezett ki a király miniszteri tanácsossá. A szo­
katlanul gyors előléptetés kétségtelen elismerése 
annak, hogy Szterényi mint az ipari osztály veze­
tője derekasan felel meg hivatásának. A legörven- 
detesebb a kinevezésben az, hogy oly fiatalon
érte öt ez a méltóság, és igy jövő tevékenysége 
iránt a legjobb reményekkel lehetünk eltelve.
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A magyar }i('iL

Van-e sziveteknek levele, virága?
Fanjától; koszorút a nép homlokára,
Ki áldással borit minden rögét, hantok 
Dus a rang kalászszal rónasikot, halmot,
Mikor reng a haza: gondoltok-e rája,
Hogg az a szegéiig nép két keze mankója! 
Asztalotokon a mindennapi langer 
Az ö verítéke, ha barna, ha fehér!
Becsüljétek is meg ezt a venteket!
Siivegeljétek meg a jó maggar népet!

Van-e sziveteknek levele, virágá é 
Fonjatok koszorút a nép homlokara!
Venyigék sorjára mézes fürtöt aggat,
Bort önt kanosotokba, tisztát, mint « harmat. 
Tüzeset, mint a nap legtüzesebb csókja, 
Dermedt telketeket rózsával beszórja,
Melengeti fénges, lángoló sugárral,
Be-benépesíti csattogó madárral 
Ugg kidirül tőle ez a borús élet!
Siivegeljétek meg a jó maggar népet’

Van-e sziveteknek levele, virágáé 
Fonjatok koszorút a nép homlokara!
Szánjatok el velem a puszták ölére:
Delelő csorda is az ő nevelése.
Látjátok-e ottan a nagg gémes kutnalé 
Csillapítja szomját itató vályúnál.
Halljátok, hogg béget fejér gyapjas nyája, 
Dübörög ménese, kolompol gulyája!
Mind a ti javatok! Ruház, táplál, éltet... 
Siivegeljétek meg a jó maggar népet’

Van-e sziveteknek leveli, virágáé 
Fonjatok koszorút a nép homlokára!
Szikla nehéz terhet hordoz eggre vállán:
Kedve tarka mégis, mint a szép szivárvány. 
Az élet keresztjét mikor alig bírja:
Kaczagó, könyezö dalba belesirja.
Sima vigadó dal! Bűbájosán csendül.
Vándor szellő viszi a hazán keresztül.
Ott ringatja benne az illatos retet . . ■ 
Siivegeljétek meg a jó magyar népet!

Van-e sziveteknek levele, virágáé 
Fonjatok koszorút a nép homlokára!
Védi idegentől lelke tiszta szárnyát,
A nemzeti erkölcs liliomruháját.

Nyelvében most is él a múltak varázsa:
Ősapáink nyelve, zengő muzsikájar,
Kacsalábon forgó száz tündérmeséje.
Porladó romoknak mélabus regéje 
Őrzi híven rajtuk azt az ó pecsétet . . . 
Siivegeljétek meg a jő magyar népet!

Van-e sziveteknek levele, virágáé 
Fonjatok koszorút a nép homlokára!
Büszke faj, minőt csak festhet a képzelet.
Nem hajlong, nem imául faragott képeket.
De térdet-fejet hajt s magát megalázza 

l A templomba hivó kis harang szavára.
■■ , Mikor imádkozik szárnyat ölt a lelke:

1 Mint a fejér galamb, száll föl az egekre 
: ,s az Ur zsámolyánál örök mécset eget . . .
; Siivegeljétek meg a jó maggar népet !

V: Van-e sziveteknél; len-le, virágáé 
I Fonjatok koszorút a nép homlokara 1 

Álmába szövődik a szaluidéiig képe,
Beoltja a fáknak fakadó rügyébe,
Fkevassal Írja nyíló barázdáiba,
Felsóhajtja az ég minden csillagába,
Szép Magyarországnak ö a karja, kardja1 
Mint a márványoszlop, a hazat ugg taitja.
Óh, ne gyöngítsétek ezt az erősséget! 
Siivegeljétek meg a jó magyar népet!

Van-e sziveteknek levele, virágáé 
Fonjatok koszorút a nép homlokara /
Oly hűséges ő, mint az Alföld folyója .
Itt van a bölcsője, itt a koporsója.
Csendes, béketürő, mint a Tisza éppen: 
Csillagokat ringat a keble mélyében.
De ha megharagszik: összetépi Iá nézd t. 
Tomboló viharban zúgja szabadsagát. 
Szabadság himnusza fenséges delet ■ • •,
Áldja meg az Isten ezt a maggar népet!

rósa Vaj"'

Megkötött kerekek.
Mintha megkötötte volna valami politikai ^ 

nézetünket! Hónapok óta minden hallgat es ta 
mályos sejtelmünk sincsen arról, hogy mije-. 
Munka pedig volna elég De hogy dobozni 
lehessen, evégböl első sorban is az alkunh^ 
tartás kiadásait kell megszavazni Azután m 
kell szavazni a közösügyi kiadásokat A magi . 
költségvetését csak megszavazná a képvisebh-- 
de a közös költségvetést már Ausztriává egyuu 
kell megállapítani. Ez úgy történik, hogy AuszU

fá jsufik ,
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is, Magyarország is delegáeziőkat küldenek ki. 
A közös költségvetést ezek a delegácziók tár­
gyaljak le.

Ámde delegácziót csakis a parlament küld­
het ki. Ausztriában pedig most nincs parlament. 
Kivel álljunk tehát szóba Ausztria részéröl? 
Ezen törik most a fejüket államférfiaink.

Törvény szerint csakis az osztrák törvény- 
hozás által kiküldött deiegáczió illetékes a tárgya­
lásra. Ebből a törvényből nem engedhetünk. 
De hogyan küldjön ki az a parlament bizott­
ságot, a mely nincs? Hiszen tudjuk, hogy szét- 
ugrasztották az osztrákok Iieikszráthját, mert az 
az obstruáló német honatyákkal semmire sem 
tudtak menni. Ha összehívják őket, megint az 
lesz a legelső dolguk, hogy obstrukcziót indí­
tanak a kormány ellen s megakadályozzák a 
deiegáczió kiküldését.

Most tehát azon törik a fejüket az osztrák 
meg a magyar politikusok, hogyan lehetne meg- 
juhászitani a német honatyákat. Ha pedig ez 
nem sikerül, mi legyen a teendő ? Mert miután 
közösségben vagyunk Ausztriával, közösen meg­
állapítandó költségeink is vannak s ha ezeket 
annak rendje s módja szerint meg nem sza­
vazzák, nem lesz pénz, nem tudják fedezni a 
felmerülő kiadásokat s beáll a legnagyobb zavar.

Széli Kálmán hosszasan értekezett Ö felsé­
gével a teendők felöl, úgyszintén az osztrák 
miniszterekkel is. Összeültek már a miniszter­
tanácsok is. Hogyan fogják felszabadítani a meg­
kötött kerekeket, milyen lesz a kibontakozás? 
arról még sejtelmünk sincsen. Reméljük azon­
ban. hogy Széli Kálmán a magyar alkotmányból 
és törvényből a zülleni készülő Ausztria kedvéért 
egy hajszálnyit sem fog engedni.

Szegény iparosok.
Portugáliában kiütött a pestis és néhány emberei 

isiink benne. Az ottani hatóságok, de a többi országok 
is erélyes intézkedéseket tesznek a bchurczolás ellen, 
hz helyes is, jó is. De milyen különös az emberi ter­
mészet. Attól, hogy Portugáliában 4—5 ember pestis­
ben elhal, megijedünk és kézzel-labbal dolgozunk ellene, 
míg azok ellen a bajok ellen, a melyek éveken át, sőt 
állandóan pusztítják az ország népét, a közvéleményt 
mo. sásba hozni ugyan nehéz.

A legpusztítóbb bajok egyike a tüdővész, a mely­
nek korlátolása ugyan most napról-napra szóba kerül, 
de a baj nagyságához mérten igazán kevés a mi tör­
tén;' Micsoda pusztulást, nyomort, keserűséget okoz ez 
a fi.;j. mennyire gátolja az emelkedést, arra nézve elég 
lesz egyetlen adatot idéznünk. Budapest főorvosának 
jeli ütése szerint a fővárosban arra a tapasztalatra ju­
tott; i .. hogy az iparosoknál a haláleseteknek több mint 
fele — 1000-ből 600 — tüdőbajból ered. Aztán mi 
beszélünk arról, hogy hazafiak vagyunk, a kiknek fáj,

ha a nemzet pusztul; keresztyének, a kiknek megesik a 
szive mások nyomorúságán és szenvedésein! íme itt 
egy nagy tátongó seb, a melyet kellene és lehetne is 
gyógyítani, csupa közömbösségből és restségből nem 
tesszük még sem. Pedig ha egyébért nem, hat akkor 
a saját magunk egyéni jóvoltáért gondolhatnánk e ve­
szedelmes és ragadós betegséggel.

A Szövetkezét szerkesztője évekkel ezelőtt, a mikor 
mint az iparos iskolák felügyelője működött, reá mu­
tatott azokra az emberhez nem illő állapotokra, a 
melyek az iparosok körében, különösen a mesterinasok 
tartása körül tapasztalhatók. A rosszul táplált, sokszor 
gyönge, beteges fiukat reá fogják erejüket meghaladó 
munkára, dolgoztatják 16 — 18 órán át, pedig sokszor 
becsületes fekvő helyük sines, a melyen a napnak fára­
dalmait kipihenhetnék. Persze ezt aztán a felserdült 
segédek és mesterek érzik igazán. Ez egyik fő oka 
annak, hogy a tüdövész a nem szellőztetett levegőjű 
műhelyekben annyira pusziit. Ezeket elmondtuk 6—8 
év előtt, persze hiába, ki törődnék nálunk ilyen apró­
ságokkal. A politikusoknak egyéb dolga van, a társa­
dalom pedig gyönge és lehetetlen. Persze azért nem 
szűnik a panasz, hogy a magyar ipar nem fejlődik. 
Egyes élelmes emberek sok szép pénzt húznak ki ezen 
a czimen a kormánytól, az iparosság egészét érintő 
nagy kérdéseket pedig, a milyen például a fenti is, 
vagy kézbe sem veszik vagy pedig csak imigy-amugy 
bánnak vele.

Azok, a kik gondolnak ilyen dolgokra, tudják, hogy 
a magyar városok iparososztálya vidéki elemek be\ án- 
dorlásából tartja fönn magát. Ezekre az elemekre szük­
ség van, nemcsak azért, mert a jobb módú mesteiek 
fiaikat ugyan nem adják iparosoknak, hanem azért is, 
mert az iparos munkát nemzedékeken keresztül kevesen 
bírják. Elcsenevészednek, elpusztulnak. Pedig az ipái 
csak olt lehet igazán virágzó, a hol az apa jó tulaj­
donságai átszállanak a fiúra és eredményesebbé teszik 
annak munkáját. A mi szemünkben tehát az iparosok 
egészségi állapotának javítása, magának az ipar föl virág­
zásának föltétele. Mig ezt el nem értük, nem értünk 
el semmit. _______ _

A szegedi napok.
E hó barmadika óta Szeged v tos az ország 

központja. Az ország gazdái és előkelőségei adnak 
olt találkozót, hogy megtekintsék azt a remek mező- 
gazdasági kiállítást, a melyet a gazdasági egyesü­
letek országos szövetsége rendezett s a melyhez 
hasonlót még nem látott Magyarország.

A kiállítás óriási terjedelméről képet nyújt az, 
hogy csak élő állat több mint 3000 darab volt ki­
állítva, a mezőgazdasági termékek kiállítása négy 
nagy csarnokot töltött be, a gépkiállítás számára 
kétholdnyi terület kellett s a diszkevtészeti kiállítás 
is több, mint két holdon terül el. A mezőgazdasági 
termelés és az állattenyésztés minden ágazata gazda­
gon képviselve van itt úgy, hogy a kiállítás alapos 
megtekintésére egy teljes nap sem elegendő.
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Nagyszerűen sikerült mindaz, a mit terveztek, 
mé" a jó Isten is a gazdák pártján volt, mert 
gyönyörű szeptemberi idő kedvezett a kiállítás láto­
gatóinak, a kik napról-napra szerenként tódultak 
Szeged városába. Ennyi idegent soha sem láttak 
még ott, de ennyi pompát sem. Mert magyar ember 
mindent pompával, diszszel csinál, nem maradt ez
el most sem.

József királyi herczeget, a kiállítás védnökét 
megérkezése alkalmával beláthat! an embertomeg 
fogadta. A fogadásra megjelentek festői diszmagyart 
öltöttek: egyik-másik diszmagyar ékszerei egesz 
vagyont képviseltek; gyönyörű látvány volt a nap­
barnított arczu, szálas magyar leventék serege, a 
melynek láttára a régi, boldog időkbe képzelhettük 
vissza magunkat. Ilyen parádét a világ semmiféle

ír.&írt ■ >-8% , :.;i Wo- 7. — : .,. " 7

A kiállítás főbejárata.

más nemzete nem tud kifejteni, már csak azért sem, 
mert más nemzetek fiai nem áldoznak annyit az 
ilyen, hasznot nem hajtó ünnepségekre, mint mi.

A kir. herezeg Szegedre megérkezve egyenesen 
szállására hajtatott s másnap kezdődtek az igazi 
ünnepségek.

A megnyitás.
A kiállítás megnyitását a belvárosi Szent Dümötör- 

templomban tartott ünnepi mise előzte meg, melyen 
Desseivff'y Sándor püspök pontifikáit fényes segédlettel. 
A misén jelen volt .József kir. herezeg és a kiállításra 
érkezett összes notabilitások. A kiállításon pontban tiz 
órakor megszólalt a Rákóczi-indnló. a melyre a katona­
zenekar a kir. herczeg megérkezése alkalmából zen- 
ditett rá. A kiállítás területén levü díszsátor elölt a 
hölgyek, a küldöttségek és a kiállítás íövezető! adottak 
sorfalat. Mikor a kir. herczeg a sátorhoz ért, a katona- 
zenekar a (iotterhaltét játszotta.

A királyi herczeget Darányi Ignácz füldmivelésiigyi 
miniszter szép beszéddel fogadta.

: Darányi miniszter beszédét perczekig tartó éljenzés 
követte, melynek lecsillapulta után László <Ívnia he­
lyettes-polgármester lelkes szavakban tolmácsolta Szeged 
polgárainak kiváló örömét a kir. herczeg látogatásán 
és Jrök háláját a kiállítás védőségének és megnyitásá­
nak elvállalásáért.

: Ezután Bnjanovirs Sándor, a gazdasági egyesületek 
országos szövetségének alelnöke mondott beszédet, 
melyben elsőbben is mély tisztelettel üdvözölte a kir. 
herczeget a kiállítás területén és a gazdaközönség hálás 
köszönetét tolmácsolta a kir. herczeg előtt.

Bujanovics beszéde után József kir. herczeg szólott. 
Szavait figyelemmel hallgatta a nagy közönség és gyak­
ran viharos éljenzéssel szakította meg a királyi herczeg 
beszédét, mely igy szól:

Örömmel üdvözlöm c kiállítás létrejöttét és mind­
azokat. a kik c hazafias, üdvös ügyet

...:______ _ előmozdították. Hazánknak e tősgyökeres
magyar helyen kettős örömmel fogadom 
azt az Ígéretet, a melyet nagyméltóságod 
egy nemzet nevében tett, hogy ezt a lói­
dét, a melyet vitéz őseink fegyverrel hódí­
tottak meg, mi munkával és kitartással 
iparkodunk megtartani, művelni és virág­
zóvá tenni. Nem mulaszthatom el azt az 
alkalmat, hogy ezen a helyen is, mint 
magyar gazda, legbensöbb hálámnak ne 
adjak kifejezést f'öldmivelésügyi kormá­
nyunk és annak vezetője, nagyiuéltóságu 
Darányi Ignácz miniszter ur iránt, a ki 
fáradhatatlanul működik ezen ügyünk fej­
lesztésén annak minden egyes szakmájá­
ban és a kinek buzgó törekvései, meg 
vagyok győződve, az egész kormányban 
annál biztosabb támogatásra találnak, 
mert maga a nagyméltóságu miniszter- 
elnök ur is ritka szakismerettel bitó 
magyar gazda. Önökhöz, magyar gazda­

fordulok most azzal az óhajjal, tánio-társaimhoz
gassák velem együtt a földmivclésügy terén a mi ma­
gyar kormányunkat. Végül nem mulaszthatom el, hog\ 
ki ne fejezzem őszinte köszünetemet és elismeréseim l 
a gazdasági egyesületek országos szövetségének azed 
a fáradhatatlan buzgóságáért, a melylyel e szép kiál­
lítást rendezte és Szeged város hazafias törvény bale 
ságának, a mely Őzt az ügyet oly lelkesen fölkarolta. 
A kiállítást megnyitottunk nyilvánítom. (Bérezett;) tan 
zajós tetszés és éljenzés.)

Körút a kiállításon.
A katonazene újból rázendítette a néphimnuszt e- 

ágvudörgés közt József föhcrczcg, Darányi Ignácz lóid 
mivelcsügyi minisztertől kalauzolva, a kiállítás niegtt 
kiütésére indult.

A föherczeg mintegy két óra hosszat szemlélte a 
kiállítást a legnagyobb érdeklődéssel. Minden csoport 
nál bemutatták neki a csoportelnököket és csoportbiz­
tosokat, kiknek magyarázatait nagy figyelemmel h !
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aha végig. Különösen megnyerték tetszését a lókiálli- 
tás és a szarvasmarhakiállitás, a melyeket azonban az 
idő rövidsége miatt, sajnálatára, csak futólagosán tekint­
hetett meg.

Délután bal órakor visszatért a főherczeg a Tisza- 
szállóba, a hol 1 órakor 60 terítékéi ebéd volt, a mely­
nél a föherczeglől jobbra ült Zivanovics szerb földini- 
vclésügyi miniszter, balra Darányi lgnácz földmivelés- 
iigyi miniszter; az ebéden jelen voltak továbbá Gromon 
Dezső, Zsilinszky Mihály és nemeskéri Kiss Pál állam­
titkárok, Molnár Viktor, Lippich Gusztáv, Rónay Jenő, 
Thoroczlcay Viktor báró főispánok, a kiállításra érkezett 
képviselők nagy része, a városi hatóságok fejei, a fő­
herczeg kísérete, a kiállítás rendező bizottságának fejei 
s végül a miniszter kísérete.

Délután 3 órakor a kiállítás alkalmából tartott ló­
versenyre rárululL ki a főherczeg s élénk 
érdeklődéssel nézte végig az egyes futa­
mokat. Ez alkalommal többeket megszólí­
tott, igy Perczel Dezsőt, a képviselőhöz 
elnökét. Ugyanez alkalommal Darányi 
lgnácz földmivelésügyi miniszter bemutatta 
a föherczegnek Ivánka Oszkárt, Makfalvai 
Gézát, Vass Béla grófot és másokat.

A lóverseny befejeztével a főherczeg 
kíséretével együtt ismét a kiállítás terü­
letére ment, a mely ekkor már 20.000 
lampion gyönyörű fénytengerében úszott.
Innen halászvacsorára ment a főherczeg 
Boros Antal vendéglősnek csárdájába. Kí­
séretében voltak: Bolla altábornagy, Da­
rányi miniszter, Perczel Dezső, a képvi­
selőhöz elnöke, Gromon Dezső államtitkár 
és Pallavicini Sándor őrgróf.

A halászcsárdában.
József főherczeg fényes kíséretével 

együtt leült a halászcsárda kecskelábu 
faasztalához, amelyen faggyugyertya ontotta a világos­
ságot — és vacsorát rendelt. Az estebéd elég magya­
ros volt — ime a rendje:

Halpaprikás.
Sült hal.
Cz igány pecsenye.
Túrós csusza.
Fonatos kalács.
Túrós lepény.
Bor (szegedi buezkai).

A vendégek mind halalaku evőeszközöket hasz­
náltak : a főherczeg különösen jó étvágygyal falatozott. 
Vacsora után odalépett a főherczeg elé Beck Pista városi 
tanácsjegyző s igy szólt hozzá:

— Költséges uram, tudom, hogy szeret pipázni. Ez 
a pipa magyar pipa; fogadja főn séged szívesen.

Ezzel átnyújtott József főhercegnek egy magyaros 
makrapipát, melyet mosolyogva vett át a főherczeg, 
mondván:

— Köszönöm.
Bolla altábornagy tüzet kínált a föherczegnek, a ki

jóízűen rágyújtva az illatos szüzdohánvra, bodros füst­
karikákat fújt belőle.

Majd igy szólt Bock Pista:
— Megengedi-e lönséged, hogy megajándékozzam 

speciális szegedi, szironyos varrást! kulacscsal és kari­
kással, melynek remekbe készült sallangjai Vágó Pál 
tervei után, fecskefarku vágás szerint készültek.

A főherczeg jókedvűen igy felelt:
— Elfogadom. Ezt az ostort nagyon szeretem. Sze­

retek vele durrantani és már holnap durrognék is vele, 
de nincs benne suttyogtató.

Az egész társaságot meglepte a főherczeg hozzá­
értő megjegyzése, mely igen jó hatással volt az urakra.

Mikor József főherczeg a pipát kiszívta, Beck Pista 
a következőképen bátorkodott:

— Engedje meg fünséged, hogy ezt a pipakészséget 
örök emlékül tartsam meg magamnak.

A mezőgazdasági ipar pavil’onja.

Erre már Bolla adlátus telelt:
— Igen, hogy még az unokái is megemlékezzenek

róla.
A főherczeg mosolygott, Beck Pista pedig elpirult 

lévén ő kegyelme — agglegény.
Mikor a vendéglősné a főherczeg elé rakta a bort, 

a főherczeg igy szólt:
— Csak szögedi bort hozzon nekem I
Búcsúzóul megköszönte Beck Pista, hogy a csár­

dába ellátogatott. József főherczeg e szavakkal távozott:
— Köszönöm a jótartást. Isten áldja meg magukat!

Az elutazás.
Aznap este még fényes művész estély volt, a fő­

városi legelőkelőbb művészek közreműködésével. Itt 
Pasa Lajos jeles poétánk s régi munkatársunk elsza­
valta azt a gyönyörű költeményt, a melyet lapunk első 
helyén hozunk. Másnap a főherczeg mégegyszer bejárta 
a kiállítást, megtekintette Szeged város nevezetességeit, 
aztán a pályaudvarhoz hajtatott.

A pályaudvaron ekkorra megjelentek: Darányi lgnácz
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földmivelésiigyi miniszter, UM* Léseid pénzügymm^- 
Gramm Dezső államtitkár, Zstvanmc* /.su.m 

kereskedelmi miniszter, a polgári és katonai hatóságok

|CJ" Mielőtt a föherezeg szalonkocsijába szállt rövid
beszédben a legteljesebb megelégedését nyi vánitorta .
kiállításnak minden várakozást folulmulo sikere WoU- 
Mint magyar gazda, különös elismerését
Darányi Ignácz földmivelesi miniszternek s ama z,la 
meggviiződésének adott kifejezést, hogyha Wdm.velesi 
politikánk a jelenlegi irányban következetesen fog előre­
haladni, akkor az ország mezőgazdasága nagy virág
zásnak fog indulni. , . T .

József föherezeg búcsúszavaira Darányi Ignác . 
mivclesi miniszter válaszában a magyar gazdakozonseg 
mélv hálájának adott kifejezést a fölött, hogy a foh - 
czeg, mint az ország első gazdája, szóval és teltei 
mindenütt fényes példával jár elöl s hogy a jelen ki- 
állítás sikerét is oly hathatósan előmozdította

Ezután Pálffy polgármester a varos halas kos 
„ötét tolmácsolta a föherezeg látogatásával crt meg­
tiszteltetésért. József föherezeg a polgármester szavaira 
röviden válaszolva, teljes megelégedését es meleg kos . 
netét fejezte ki a szives fogadtatásért s egy cn 'i eje- 
zést adott annak is, mennyire örül a varos fejlődésén.
Isten áldását kéri Szeged városára.

A föherezeg ezután még Bujanovics Sándornak es 
Rubinéi Gvulának meleg elismerését fejezte ki a kiállí­
tás sikere 'érdekében kifejtett tevékenységükért, kerve 
ho<ry elismerését közöljék a többi urakkal is. Erre Jozse 
föherezeg szalonkocsijára szállt s a vonat pontban 
órakor, a megjelent nagyszámú közönség lelkes éljen­
zésétől kísérve, ki robogott a pályaudvarról.

Mai számunkban mutatóul két képet hozunk a ki­
állításról. Egyik a kiállítás főbejáratát ábrázolja, a má­
sik pedig a kiállítás legszebb csarnokát: az ipari csar­
nokot. Legközelebb több képben is fogjuk ismertetni a 
kiállítást.

sérc vagy legalább a fejlődés további menetének meg­
akadályozására nem történik semmi.

A kormány keze veszteg all. A tudósok búvárkod­
nak annak a kipuhatolásán, hogy tulajdonkép mit is 
kellene tenni. Nem veszik ész.e, hogy mar nemcsak 
a fiatalok megromlásának veszélye forog koezkan, ha­
nem a csecsemő, az anya emlőiből szopo kicsiny terem 
lés is szí e lelket testet ölő méregből.

Cselekedni kell.
Hiszen a millenium nevezetes arról is, hogy az

A cse-

A pálinka,
A nap nap mellett mindinkább észrevehető erkölcsi 

hanyatlás a pálinka hatása alatt fejlődik. A pálinka a 
jelenkornak azaz ördöge, a mely a szellemi műveltséggel,

akkor tartott országos ezredév! közegészségügyi g\ il­
lésen orvosok és a közegészségügy szolgálatúban aló 
tudósok Harcz az alkoholizmus Men“ nagyhangzasu 
jeligével fegyverkovácsolásra vállalkoztak.

A vállalkozás mindezideig meddő maradt, 
lekvést ma is várjuk.

Miért? •
Talán az ügy már nem oly fontos, hogy o\ain

cselekedetre ösztökéljen, talán a pálinka ördöge ve­
szített jelentőségéből ?

Nem! ...
Oka egyedül az, hogy a kormány, a tudósok s az

orvosok a megoldásban nehézségekkel találkoznak. Bele 
sem akarnak fogni a dologba, mert azt vélik, hogy
a jó kimenet lehetetlenség.

Oh pedig mennyire máskép van ez a maga iga
zában! . a.

Fejtörés nem kell, csak kevés gönc o
a zárt ajtó önkényt fog megnyílni.

Most aztán gondolkozzunk.
A pálinka vásárlása pénzt követel. Mózes egye en 

jelenkori ivadéka sem ad csak mákszemnyi palinkat

sem ingyen. ,, isyik
Következik ebből, hogy a nép csak akkoi

vagy ihatik pálinkát, mikor pénze van.
S mikor van a népnek, a pálinkát nagy a, am 

ban fogyasztó tömegnek pénze ?
Mikor a munkabérét megkapja.
A munkás, a nép a hét minden napján dolgozik.

Dolgozik azért, hogy pénzhez juthasson.
Pénzt a heti munka befejeztével, tcha szí

cstve kap.
S mi történik szombat estve.
A munkás, a ki egész héten át véres verejte -'

jelenkornak azaz orüoge, ameiy a.. ~ megszerezzeaz észszel megáldott embert leginkább az úUattiassug- Urad, izza az , *
a maga és csa-

isag- jíarau, izz.au mvi- = hivtoká-hoz alacsonyitja. A pálinka a földön a pokol tüze. IM“ “4“4r" " iS'^ii Vpáli,lkamé-
Perzselő melege gvötrelmes módon kínozza az emberi |lban szinte o
lelket, elöli a léleknek minden nemes tulajdonát. A j resbe megy. fokozatosan kezdi. Ennek arányában 
Pálinkához szokott ember egyénisége alantas, termé-^ lm heti keresete Az ivásban, a mire tekinté- 
szetellenes átváltozott a mely karos úgy onmagara|^u« ^ & pálinka által csakhamar

mint azon körre, amelyben mozog. * - - J .. , mPff nem áll. Fizet maga-
A bűncselekmények túlnyomó része, **1 ^ Zí

nyomora a pálinkának köszönik létüket. Óriási azon í rnak, met jo mcl* : lí.jvícl egy pár óra és a
» Hozatok száma, a kik« ez magával sodor. éti Az alkalom vége. A

Mindenki tudja ezl jól. - Tudják a tudósok, \ nehéz egy hét, munka kínos szerzemeny 
tudja a kormánv. | piliafcte telített kassza,aba vándorol

S mégis e szomorú, veszélyes, társadalmilag,egy|| Szombat es,ve
niteg. erkölcsileg hátrányos, káros állapot megszüntetni pálinkamérésezom
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ben gyorsan megy a mérés, gyorsan az ivás, gyorsan 
a pénzszedés.

Ez az időpont megbecsülhetlen adománya az ég­
nek a pálinkamérőkre. Egy egész hét jövedelme nem 
tesz annyit, mint a szombat estié. S országosan egybe­
vetve megszámlálhatlan azoknak a szerencsétleneknek 
a száma, kik tisztán a szombat estének áldozatai.

Ezrek részegen, pénz nélkül kerülnek haza.
Az otthonlevök, a kik sóvárogva várják a kenyér- 

kereső hazajövetelét, s a kik sóvárogva epednek egy 
pár garasért, cserben maradnak.

A büntettek óriási száma szombaton este szüle­
tik, vagy ez az előkészítő a csira megtermékenyítéséhez. 
Szombat este a nyomor bölcsője.

A szombat esti áldozatok kiábrándulása, felébre­
dése mindig szerencsétlen. Észretérés lehetséges, de 
már késő.

Ha ez az időpont nem léteznék, az emberek 
milliói lebegnének hálát az egeknek, hogy azt a föld 
szinémi letörölte. Tessék a kormány valamelyik Ing­
janak azt a merész tervet megkoczkáztatni, hogy a 
mint már a másnemű üzletekre van munkaszünet, a 
vasárnap délután, ugv legyen a pálinkamérésre is szünet 
s nem is oly hosszú, csak a szombat este.

Hozassék szentesített, törvény a mely elrendeli, 
hogy a pálinkamérések szombat este csukva legyenek.

Mi ÚJSÁG?

Azon t előfizetőinket, kiknek előfizetése augusztus 
hó 31-én lejárt és akiknek mai számunkhoz posta- 
utalványt mellékeltünk, felkérjük hogy előfizetésüket 
lehetőleg azonnal megújítani szíveskedjenek, mert 
ezek a t. előfizetők ezen számon kívül már csak egy 
számot kapnak.

A király magánjavainak igazgatósága nemrégiben 
megvásárolta a belváros kellő közepén a régi kúria 
telkének egy részét. Az óriási telken hatalmas bér­
palotát emelnek, melynek tervei már elkészültek egyik 
kiváló műépítészünk irodájában. E terv szerint a 
király háza négyemeletes hatalmas bérpalota lesz 
és bárok stílusban épül, mint a Klotild íőherczeg- 
asszony belvárosi két palotája. A terveket be fogják 
mutatni a királynak és a legfelső jóváhagyás után 
még ez óv folyamán megkezdik a négy utczára nyíló 
királyi bérpalota építését.

László föherczeg emlékezete. A négy év előtt 
szerencsétlenül elhunyt László föherczeg lelkiüdvéért 
az álgyai kápolnában c hó 3-ikán tartott gyászistentisz­
teleten jelen volt Klotild i'őhorczegasszony udvarhöl­
gyével, Sztáray grófné vak 2-án este kilencz óra 
húsz perezkor érkezett Alcsulhról Budapestre s innen 
gyorsvonattal tiz órakor tovább utazott Kisjenőro,

hol a gyászistentiszteleten imádkozott legked­
vesebb fiáért. A főhorczegnő udvarból gyével még 
aznap este visszatért Alcsuthra.

A makói öreg honvédek kívánsága. A makói negy- 
vonnyolczas honvédegylot köriratot intézett a honvéd- 
egyletekhez, a melyben fölkéri őket, hogy az idén 
október 6-dikát nagy ünnepélyességgel üljék meg. 
Nevezetesen pedig azt kívánják a makói honvédek, 
hogy:

1. a király rendelje ki a közös hadsereg aradi 
csapatait október 6-án a vértanuk sírjához.

2. A kormány és az ország képviseltesse magát 
az aradi ünnepen.

3. Ugyanez alkalommal Aradon az agg honvé­
dek tartsanak gyűlést, a melyen „nyomatékosan til­
takozzanak a Hentzi ünnep ellen, a melyet Krieg- 
h am mer hadügyminiszter a magyar kormány tudta 
nélkül, Széli Kálmán megkerülésével rendezett.“

Lépfenével fertőzött emberek. A lelkiismeretlen 
gondatlanságnak szörnyű következéseiről ad hirt 
liptó szcnt-miklósi tudósítónk.Liptó-Turóczon néhány 
nappal ezelőtt elhullott az odavaló evangélikus lel­
késznek egy darab szarvasmarhája, mely az elhullás 
előtt bordatörést szenvedett. Azt hitték, hogy ennek 
következtében hullott el, s igy a húsát kimérésie 
szánták. A feldarabolásánál azonban konstatálták az 
érdekeltek, hogy az állat ragadós lépfonénck lett 
az áldozata; de ezt lclkiismcro'.lcnül eltitkolták, a 
az állatorvosnak a hivatalos vizsgálaton egy újon­
nan leölt egészséges állat belső részeit adták oda, s 
a vizsgálat után a lepfenés bust is kimérték. A lép- 
fenét vérmórgezcs utján megkapták mindazok, kik 
a nyuzásnál közreműködtek : Szuboli György, Laczó 
György, Laczó Péter, Ondrus János és Rubis János. 
Szuboli György minap meg is halt, a többi négyet 
pedig Budapestre szállították a klinikára. Hire jár, 
hogy azok is megkapták a lépfenét, a kik Szuboli 
Györgyöt csupasz kézzel helyezték a ravatalra.

A legkisebb tolvaj. A rendőrség elfogott a minap 
egy nyolezvan ezentimeter magas emberkét, a ki 
mindössze tizenkét esztendős, de már is egyike a 
legügyesebb tolvajoknak. \ as Sándor a neve és 
tavaly került először a törvény elé. Nyolezvan lopást 
bizonyítottak akkor rá, de mégis csak három napi 
fogságra Ítélték, mert még egészen gyermek. Most 
megint kózrekerült. A mikor a rendőrtisztviselő meg­
kérdezte tőle, miért lop. igy szólt a kis Sándor:

— Miért ne lopnék ? Hiszen nem büntetnek meg.
Ezúttal négy aranyóráért, hat ezüstáráért és két 

tulaóráért kell számolnia. Vas Sándor nem is tagad. 
Megvallotta, hogy még a minap száz forintja volt, 
de elköltötte részint a lóversenyen, részint a mulató­
helyeken.

Elfogott czigánykaraván. S.-A.-Ujhelyről írják 
nekünk : S.-A.-Ujhely környékének közbiztonságát 
egy czigánykaraván nem kis mértékben veszélyez­
tette, az országutakon közlekedőket megtámadván 
és kirabolván. E ezigányok közül nchányan a vá-
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vosba is bejöttek s nöklny üzletben “ be
„lat, loptak. Majd betértek egy vaskc.o .< st, 
hol revolvert kértek. A cstgány.ajda Horvat Jós 
patront is telt a fegyverbe s azt „vélutlenu 
tolle, bizonyára azért, hogy a zavarban halteh« 
sanak. A golyó azonban a ez.gany “kezébe túr 
dott A megjelent rendőrség a revolvert a t ajdatol 
d akarta v!nnt, de az megugrót, . rendőrök «n- 
ban a város határában elfogták. A több. cz.gányt ,s 
%»: vette a csendörség, de azok biz meg nem 
állottak mire a csendőrök alánok lőttek. A esem oi 
aégnek ’ sikerült az egész karaván, elfognt s mrvel 
nagyobb mennyiségű pénzt s lopott .íos^go c _ 
tak náluk, az ügyészség fogházába szállitotti u

Halál egy dinnyéért. A főváros közelében ■ ‘
és Kerepes között, a minap délután két Gödöllőre 
kirándJó kerékpáros : S,-broiler 
és sógora egy gyalogjárón, az országúitól g ' 
kilóméternyire, vértócsában egy holt férfira bukkan .
A holttest fején, nyakán, arezán kegyetlen csapások 
nyomai látszottak. Az orra be volt ütve es a e- 
horpadt orrcsontról a hús ezatatokban logo a‘-- 
kéí kerékpáros rögtön értesítette Czinkota község 
elöljáróságát, a mely aztán két csendőrt küldő k •
A csendőrök megállapították, hogy a szorencsetlon
aki a nála talált munkakönyv szerint Schranz Ado ,
■J3 éves hatvani születésű czipészlogény, agyonütő tők 
husángokkal és kövekkel. Rögtön nyomozni kezdtek 
és a gyanú mindjárt két zöldségtermelő ráezra: Készíts 
Péterre és egy társára cselt. Ezek ugyanis tegnap 
széltében-hosszában mesélték,hogy jól elnadrágo av 
egy embert, aki egy dinnyét mert lopni földjükről.
A jómadarakat elfogták és ezek be is vallották hogy 
husángokkal verték a szerencsétlent, de nem illettek 
nagyon erősen, mert nem akarták megölni. A kegyet­
len kertészeket átkisérték az ügyészséghez.

Az aszfaltbetyár bünhödése. Keservesen lakott 
me" ma este egy közismeretes aszfaltbotyár az And- 
vássy-ut és Nagymező-utcza sarkán. Egy fiatal cm Jói­
két leányrokonával sétált az Andrássy-uton. Az aszfalt- 
betyár ott állt az utezasarkon. Botjára támaszkodva 
már messziről jól szemügyre vette a fiatal lányokat, 
mikor pedig ezek közelükbe értek, szemtelenül a 
szemükbe vigyorgott s valamit mormogott is. A hölgye­
ket kisérő fiatal ember erre hátra maradt s szemére 
vetette az orezállan embernek komisz viselkedését. 
Szóból szó lett s végül a fiatal ember kivette név­
jegyét s felszólította az aszfaltbetyárt, hogy 6 is ne­
vezze meg magát. De az aszfaltbetyár nem azért 
aszfaltbetyár, hogy még elégtételt is adjon a szem- 
telenkedéseért. Épen ezért az Andrássy-uti Don Juan 
is egyszerűen a sárba lökte a névjegyet s tovább 
sétált azzal a kijelentéssel, hogy ő senkinek sem 
számol tetteiért s a kinek ez nem tetszik, tegyen 
róla. Ezt a szót aztán már tett követte. A fiatal 
ember egyet kanyarintott a levegőben a sétapálc-zá- 
jával és sűrűn hullott a csapás a nők barátjának

Az utcza közönsége tapsolt, majd megjelent a 
sarki rendőr is s bokocsikázott a két „fél -lel a fő- 
kapitányságra. Ott a rondőrorvos betapasztgatta 
last,-ómmal a megvert aszfaltbetyár folytonosság, 

hiányait. A mikor a póruljárt gézengúz kijött az 
nspokeziós szobából még a detektívek is kárörvendve 

mosolyogtak. A fiatal embert, a ki ezúttal a ncmo- 
zist képviselte mindenesetre el fogja ítélni a bün­
tető bíró; de ha az a bíró családapa is enyhítő 
körülményül tudhatja be neki, hogy legalább amúgy 
isten igazában, jól megverte a védtelen nők remet.
a szalon-utonállót

Drága vacsora. Jó pajtásai sürgősen hívták k, a 
tanyára egy kis barátságos vacsorára K unka Misát, 
aki becsületes szántóvető gazdaomber Kisom áj, 
kán Nem akart elmaradni a kitűnőnek ígérkező 
muriról, de nem volt semmi alkalmatossága am, 
elszállította volna a távol tanyára; kocsin csak ma. - 
nv, ért volna oda, olyan személyvonat pedig mai 
nem indult, a melyik a tanya közelében mogá 
vojna. De Misa nem akart elmaradni, tolsza ltteh.it 
az’Újvidék felé induló személyvonatra, amely azon 

jól tudta - nem áll meg a tanya mellet 
1)1 Misa tudákos ember, aki újságot is olvas nebu­
lóján. Olvasta pedig nemrégiben hogy egy szeme,- 
m|tes leányzó meghúzta a veszteket és mega < 
a [vonatot, amiért hogy valami erkölcstelen le.h- 
szLnnély meg akarta csókolni. A bíróság pedig 
mentette az^kölcsös leányzót. Klimka Misa cm 
a kanya tájékán nyugodtan húzta meg a vésziek 
a: vomit megállt s ő hirtelen leugorvan, siet vem . 
Id a töltésen a tanya felé. A vasutasok azonban 
észrevették, nyakon csípték s hiába akaita■ •
fi'érintőt lefizetni, mint amennyi a veszlek ta v . I ■ 
a jó vasutasok nem tágítottak, liánom vittek mngukk. 
ijlvidékig. A rimánkodás nem hasznait, s a jo va-- ; 
odaveszett. Klimka Misa pedig bizonyaia nci 
fl,l többé a gyorsvonatra, ha mulatságba, vacsoiar.
Hívják.
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i GAZDASÁGI DOLGOK. ^

Egy igénytelen takarmány növény.
A »azdának igen gyakran nem kis fejtörést okoz 

az hogy minő takarmánynyal lássa el állatait; ran
- •• ,ir. w,a\r 1-i‘VPs vaffv pedig olvan minő­iig van szenaja, de xag^ Ktre^, v, c) t c . ,

sé»ü hogy attól állatja jó erőt nem kap, mar pedig u 
n oazclának az állata rossz, akkor egyébb tekintetben 
«ein várhat kedvező alakulásokat, mert amilyen az aliat, 
olvan a munkája. Az állat pedig csak akkor lesz jo 
ha jó takarmányt kap; a jó takarmány előállítása lehat 
vlsö feladatát kell, hogy képezze a gazdának.

Egy ilyen jó takarmányt szolgáltat a nyúlszapuka, 
a inelvnek ' jóságát tetézi igénytelensége. Ez állításomat 
alábbi soraim eléggé igazolják. Gazdaságomnak mintegy 
jo kat hold kiterjedésű területe évek hosszú során a 
úgyszólván parlagon hevert, mert a nagy vízhiánya, kő­
törmelék tartalma s egyáltalán rossz fizikai tulajdonsága 
alkalmatlanná tette azt a legigénytelenebb növények 
termelésére is. Egy ízben egy mezei sétám alkalmával 
hasonló minőségű talajon előttem még ismeretlen nö­
vényt találtam nagy mennyiségben, melyet lekaszaltatvan, 
szarvasmarháim igen szívesen megették E körülmény 
arra késztetett, hogy az illető növény után* érdeklődjem 
s ez érdeklődésem alatt tudtam meg, hogy nyúlszapu­
kával volt dolgom. Azonnal hozattam belőle eg\ kat. 
holdra elegendő mennyiséget, s miután c kísérletem 
kedvező eredménynyel járt, a következő esztendőben a 
fent említett egész területet nyúlszapukának szántam s 
azóta évenként sikerrel folytatom annak termelését a 
következő módozat mellett: a földet egy esztendeig 
utaroltam fél istállótrágyával: ősszel bevetettem 
rozszsal s tavaszszal a rozsra keresztbe 10 cm. sor­
távolságra a nyúlszapukát vetettem el, vetés után se­
kélyen lehengerezve. A tavaszi hónapokban kedvező 
időjárás lévén rozsvetésem elég jól fejlődött, de a má­
jusi szárazság azt egészen tönkre tette. Elkovetkezven 
az aratás ideje, azon tűnődtem, vájjon beállitsam-e 
aratóimat a rozs táblába avagy se; mig végre az előb­
bire határoztam cl magamat, mert láttam, hogy az el­
vetett nyúlszapuka igen szépen kezd bokrosodul

Augusztus közepén egy jótékony esőre fejlődésében 
annyira előrehaladt, hogy szeptemberben legeltethettem. 
A legelés után egy boronái ást adtam a tai lónak, ezt 
tavaszszal újból megismételtem s junius derekán lekaszál- 
talva 20 mázsa szárított takarmányt nyertein holdanként 
arról a földről, mely évek óta a'ig hozott valamit. A 
második esztendő őszén a tarlót feltörve holdanként 
150 kg. thomas salakot és 200 kg. kainitot szórattam 
el egy mély szántást megelőzőleg s tavasszal újból nyúl 
szapukát vetettem el zabbal, annak daczára hogy immár 
két évig ugyanazon növény foglalta el ugyanazon helyet. 
A zabot igen ritkásan vetettem, számítván arra, hogy 
az csak mint védönövénv szerepelhet. Termelés'

lelem Imiét sikerrel járt clannyira, hogy az elmúlt esz­
tendőién holdanként 32 mázsát nyertem.

El kísérlet eléggé bizonyítja, a nyúlszapuka 
iTénvtfenségét s azon körülményt, hogy rosszabb minő­
ségű fajokra is találhat a gazda oly növényt, mely a 
területi kihasználását lehetővé teszi.

SertlsYCsz terjedésének olcsó oieg- 
1 akadályozása.
I lótenyésztéssel foglalkozom, mindamellett a többi 

hasznls házi állatok tenyésztése sem kerüli el a figyel­
memet miután pedig hatásköröm hazánk több megyé­
jére kiterjed, van alkalmam az ország külombozo vidé­
kéin Jbbeli tapasztalataimat is gyarapítani.

f legutóbbi szemleutazásom alkalmával ama nem 
csekéiv meggyőződésre jutottam, hogy a seibsus/. 
óvódására a törött alakban használt kőszén eleteso 
kiUim'i eredménvnyel volt, ugyanis egy mad,ilom 
hol ol.cn vész nagy arányban pusztított, az uradalom 
<e,1é«ei a járvánv alkalmával a kovácsa,uhely elolt 
levő jáiszéuhulladékokat felfalták, miután pedig ezen 
eset gvakran ismétlődött és a vész szűnni kezdeti az 
uradalom tulajdonosa ezen körülményt I,gyeimen luxul

. . -II -....1, U l-i rxt nnk 1 n t K Át SXÁ1nemi hagyta és sertésállományának hetenkmt kétszer 
töröli kőszenet adatott, minek következteben ama ked­
vező! eredményt ért el, hogy a vész sértései kozott 
mevrsjzünt és a sertés állománya azóta teljesen egész­
séginek maradt. A köszénetetést pedig daczara a vész 
megszűnésének, oly módon folytatja, hogy sértéséit 
hetSíkint egyszer törött kőszénnel eteti; megjegyzem, 
IiotÍhízok azt szívesen fogyasztják.

•Minthogy hazánk számos vidékén a sertésvesz nagy 
áhítatokat szokott szedni, és hogy fentemhlclt esz c- 
leleiínet a gazdaközönség javára felhasználhassam, 
köreim ezen olcsó és igen czvlszcm óvszert a n. t. 
gaziaközönséggel megismertetni, illetve az gyakorlat,- 
íagjkipróbálni és az eredményről ezen lapban_cm ...
terijji.

Vegyesek.
5 Elromlott magvak javítása. A dohos és nedves mag­

vait mészszel javíthatjuk meg. A meszel kosarakig 
vajv rakásokba a nedves magvak köze 'es-s/iu 
zsfjkkal vagy ponyvával betakarjuk. Három hot aluli a 
mf'vuk pl. gabonafélék teljesen elvesztik dohossuguv. . 
esimegszáradnak. Sok helyen a lueszen kívül -is/im . 
felhasználnak a dohos magvak javítására. A szenei 
pof,A törik s a gabona közé keverik, később szelroslaxal
kirostálják. _ .. ...

) Ludhizlalás. A ki a luilakat rövid idő alatt óhaj j. 
mj'ghizlalni és azt akarja, hogy májuk nagyra nujjun. 
tal'tsa őket megsózott és megborsolt árpa- vagy w 
dJrán. Minden etetés után, melyet 1—3 órai idokozo v 
bin kell ismételni, folyton elegendő homokot es tor, 
sjfenet tartalmazó vizet kell elöltük tartani. Vízben vagx 
tejben puhított, sóval és kukoriczadarával kevert szara, 
kenyér, valamint sós vízben itatott borsó is igen J<>
1 fi 1 . , 1 r-1 1-0 rf 1 1 I rl • I I." C V I 1 I I I 1 1)
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MULATTATÓ.

Esztendős liarczolások.
Irta : Tömörkény István.

Frantzia Gergely, ki más néven Kecsigeorrunak 
is neveztetik, a szőlővel való harezot szüret után 
egy időre beszünteti. Nincs ilyenkor rá semmiféle 
gond, csak éppen télire bundát adnak rá, hogy meg 
ne fagyjon. A jó homok a bunda, vesszőit abba le­
hajtják s betakarják vele, bár ez nem mindenütt 
szokás. Van í tőkék között kuruezabb fajta is, pél­
dául a magyarka nevezetű, a mely talán épen kemény­
ségénél és daczosságánál fogva neveztetik ezen a 
néven. I >e jó bort terem azért.

— Még a beteg embör fül it is pirosra festi — 
véli róla szeretettel Gergely —- ha két nagy pohár­
ral beönt belülié.

Ez olyan legény, ez a magyarka. De a többi 
szclidebbet bizony csak takargatni kell. A homokot 
Gergely rájuk hajtja s az odaborul hozzájuk szerel­
mesen és védelmezi testével a hidegtől. Ez a száraz, 
sivár homok.

Ha külön-külön, darabonkint nézed, minden 
szeme egy apró kis kavics és a szőlőnek mégis ez 
a szoptató édesanyja. Most, hogy elsimult alvó gj ér­
méké fölött, Gergelyék itt-ott szalmát hordanak rá 
és most már tavaszig nem sokat gondolnak vele.

Hanem bizony tavaszszal már igy sóhajt fel 
Gergely:

— De jó vóna, ha nyóez kezünk, nyócz lábunk 
von a!

Mert valamennyi lábának akadna hely, a hova 
szaladjon s valamennyi kezébe akadna eszköz, a mit 
valahova vinni kellene. Gergely komoly munkába 
fog; nyit. Leszedi az ágakról a homokot s a vesz- 
szük fölébredve, olyképp vágódnak egyenesre, mint 
a hogy a szorgalmas ember hajnalban kiugrik a 
a takaró alól. Hajnal ez csakugyan, az esztendő haj­
nala. A nap a vesszőket barátságosan fogja körül 
és messzi égi világából sugarai utján üdvözletét küld 
nekik. A ki a vesszőket jól megnézi, láthatja, hogy 
ez csakugyan igy van, a vesszők mély hajlongással 
és tisztelettel fogadják jó öreg barátjuk meleg üze­
netét.

Azonnal életre is kezdenek kelni, a homok 
pedig gyöngéden oson a tőke közé, hogy munkájá­
ban a napot is támogassa. így kezdődik a termésre 
való ébredés, melyben minden kiveszi a maga ré­
szét : a homok, a nap, a szél, Gergely családostul, 
a felhő s ki mindezeket kormányozza, az öreg Fr­
isten,

Most Gergely meg a fia jó éles késsel állnak 
neki a szőlőnek és faragni kezdik. A tőke ezt nem 
bánja, mert tudja, hogy Gergely a javát akarja.

Metszeni kezdik, a mi nem kis gondot okoz. Egyik 
igy tanácsolja, a másik amúgy. Túrós Tóth János 
tavaly nagy hasznát látta, hogy ujmódisan metszett, 
ellenben özvegy Baráczius Teréz ék azzal voltak sze­
rencsések, hogy a régi mód mellett maradtak. Nagy 
fejtörés ez, de mindegy, valahogy csak metszeni kell 
s a hogy ez megvan, Gergelyék szorgalmatosai! 
abban foglalatoskodnak, hogy kötözni kezdenek. 
Szorgos gonddal járják az utakat és igazítják a mi 
igazítani valót találnak . . .

— Bújik mán — mondja tavasz végefelé az 
asszonynak.

Az apró zöld levelek türemkedni kezdenek s 
alattuk duródik elő az a kis semmiforma, a miből 
majd az őszre fürt lesz. Ha igaz, mert nagyon gyenge 
kis semmiség ez, ha a szél oldalba kapja leesik és 
oda van. Szomorúan nézi az ilyesmit Gergely, mert 
egy jó fej szőlő veszett cl benne, a mely az őszre 
megérne egy hatost vagy pedig adna egy télliter- 
forma mustot. A szél nagyon nagy ur ebben a táj­
ban, továbbá az eső. Mert jönnek ám cgyre-másra 
napnyugat felől a csúnya nagy fekete felhők s 
Frantzia Gergő egész családja szivébe beáll a név­
telen, remegő aggodalom. Ami űzőbe vette Káint, a 
mi mellbevágta Jákobot, ami földre borította Mózest; 
messzünnen hangosan kezd beszélni az Isten.

— Oh én édes Jézusom! — sóhajt föl Frantziáné 
és keresztet vetve nézi, hogy mily szomorú árnyat 
vetnek a felhők haladtukban a földre.

Iíémületes ez, minden elhallgat láttára, még a 
kétnapos csirke is elfelejt csipogni, csak az anyjuk 
mer beszélni nekik, mert az anyaszeretet alighanem 
erősebb minden hatalomnál. És jön nagy sebesen a 
sok felhő, zug a szél s az eperfákról százával sod­
ródik le a jövendő gyümölcs.

Nem lehet ellene mit sem tenni, az orosz alól 
szomorúan nézi Frantzia Gergely családostul és 
mindnyájuk gondolata az most, hogy hoz-e jeget a 
felhő, vagy nem. A mécset, mit Mária tiszteletére 
Frantziáné szombaton égetni szokott, sebtiben meg- 
gyujtja és hívja védőimül, segédeimül őt, kinek fe­
hérségét elefántcsontból való toronyhoz hasonlítja 
a zsoltár és kis gyermekével a kép elé állva az 
asszony halkan mormogja: Szüntesd meg urunk a 
fenyegetések árját. És mutasd meg nekünk azok 
vidámságát . . .

Ezután ismét nagy munka következik. Ahány 
gverek csak a liáznai van, az mind a fákra mászkál, 
hernyót pusztítani. Közben pedig Frantzia Gergő 
„dermedez“ a „fene rossz por“ ellen. Leginkább 
kölcsön kéri a bádogot vagy pedig vett is már és 
locsolja a szőlőt, mert annak úgy kell lenni. Hej 
pedig Gergő, mióta elvégezte az utolsó fegyvergya­
korlatát, sohase hitte volna, hogy ilyen bor.iyuforma 
még valamikor a vállára kerül. 1 >e hiába.

— Úgy köll ezt locsolni — véli Gergő — mint 
husvétkor a lánt.

Az ám. S a hogy ez megvan, már megint a
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kapát*kell elővenni. Fényes ilyenkor a kapa mikor 
vele nyitásra kapálnak, asszony is, a gyerekek is,
Ltl nagyon sok a giz-gas. Az aczat gyökere olyan
hosszúra nő, hogy ostor gyanánt hasznil)ik a gf -
rokek Nagy munka ez, mert a sok mindenfele pnrej 
ellent áll a kapának. A kapa kitépi lőréstül es a
* „kha esapL h.;an tm« le shar™ dnap azon

kapaszkodott, fölállt s feléledt. Nagy ellenségek ezek 
Kiszívják a föld erejét, elfogják a nap meleget cs 
föHszszák a harmatot a töke elöl. Vágja hát Verge 
a kapával, vágja valamennyit, r

a szőlő hogy növekedőhelyét csaladostul Geig 
is meg fésülte és tisztára öltöztette, ezt azzal hálálja 
hogy meghagyott vesszői a magasba nyúlnak. Most 
segedelmére az asszony meg a gyerekek következ­
nek Kötözik a vesszőket mindenféle darab mat 
zaggal, sással és szétfejtik a gyerekek erre a ezé ra 
az ócskábbik borjukötolet. Jo, derékfájásról való 
munka az a kötözés s utána ismét fölveszi a rez- 
bádogot a hátára Gergő és keményen „dermedez

^ Ahogy ezt bevégezte, talán már pihenni is le­
hetne. Pedig dehogy lehet. Már kezdik mutogatni 
a tőkék, hogy mit adnának őszre, ha ellenségeik 
elől mentegetné őket a gazda. Az ellenség mai- 
ismét az aczat, a paréj, a száztele vadvirág s Lei 
(rely újból a kapához nyúl. Most eres alá kapál, de 
csakhamar a gyerekekre bizza a munkát, mert Íme 
már ismét locsolkodni kell. Jól megfüröszt, a magas 
szőlőket a lében, hogy ne panaszkodhassanak.

Idáig eljutván, itt van már augusztus vége cs 
a szeptember eleje közeledik. A nevelést körülbelül 
befejezte Gergő s már csak apró gondoskodásokat 
tesz a szőlőben, a mint szeretettel jár körül. Most 
már csak őrizni kell és félteni mindenféle ártotói. 
Első sorban nagy aggodalmuk az égiek irányában. 
Hogy jaj, ha eddig nem bántottátok, most már ne 
bántsátok, mikor minden munkát belefektettünk.

_ No ? — kérdezi az asszony aggodalmasan
mire nézi kend"?

_ Hát _ felel Gergő. — lössz. Nem lőhet mon­
dani, hogy ne lönne, csak mögmaraggyon.

A mécses e tájban sűrűn meggyujtatik, minden 
erősebb felhő félelemre és aggodalomra ad okot. 
Nap kellene mindig.

— Akkor érne az mög igazán — tanítja Gergő 
az idősebb fiát — ha olyan meleg nap járna rá, 
hogy más mindön elszáradna mellette.

De ennyit nem is lehet kívánni. Nem. Csak 
őrizni kell, a mi van. Gergő az udvaron hál a subán 
és ott van mellette a kóczmadzagos, dróttal pántolt 
elültöltő, a melynek csövét és závárját a városi zsib- 
piaczon vette s agyat maga faragott hozzá ákácz- 
fából. Azzal a kutyákra durrogat Gerő s amelyiket 
elharántolja, az nem megy többé a szőlőbe a fürtöt 
enni. A melyiket úgy meglövi, hogy ott marad, 
még azon éjjel elássa valamelyik almafa alá. Ennek

kettős? hasznát tudja. Úgy véli, hogy ez majd erőhöz 
segíti 4i vén almafát, másrészt a szomszéd, az agyon­
lövöd eb gazdája sohasem tudja meg. melyik szőlő­
ben veszett el a kutyája s Így a szomszédi villongás
az elásás által elkerültetik.

Á hol pedig lopó emberek vannak, ott emberi 
sörétejzések is történnek az ákáczfaagyas olültöltők- 
ből. fia seregély madár van a környéken, abban a 
gyerekek lelnek nagy mulatságot, mert egész nap 
kerepelnek nekik, hogy elhajtsák a Iákról a mada­
rat. Így jön el lassan a szüreti idő, a midőn előbb 
tisztogatások történnek a „pinezébon“, már amennyire 
a méíy kamra, pinezének nevezhető. Hej, ez nagy 
vidámság, sürgés-forgás, a gyerekek annyi mustot 
isznak, hogy mind belebetogszik. A tőkéket, amiket 
egész éven át oly szeretettel ajnározott, most meg- 
tépdosi Gergő és hordja befelé a kádba, ahol a 
segítségül hivott sógor tapos rajtuk. Végül a hor­
dókba kerülnek lé gyanánt, ott pihennek, újulnak 
és tisztulnak. A kamara ünnnopios csöndben van 
hossZjU időkön át, csak Gergő megy bele néha, 
szorgos gonddal tekintvén széjjel a hordók között...

{ . . S már a hó is leesett, mikor halad egyszer 
a tanya felé a szerfölött nagy csizmákban a sógor- 

j— Jó napot, sógor — mondja, 
j— Aggyon Isten, sógor.
\_ No. Hát hogy van kend sogor? kérdezi.
i— Hát ehun-e, sógor — feleli a sógor.
I— Hát a pincze, sógor? — adja föl ismét a

kérdést.
j — Nono. Majd szívok egy lopóval 

gazfla.
j Csakugyan szív is, üvegbe eresztvén, 

hozi elő, önt bele és nyújtja a sógornak, 
beliiszürcsöl és összehúzza mind a két szemöldököt. 
Azután hörpint és megpihen. \ égezetül elnyeli mim .
'rintzia Gergőnek kissé mosolyog az ajka és tágra 

nyílnak a szemei, a mint várja, hogy ugyan mit 
szál az egész esztendei munka eredményéhez a sógor.

I A sógor tűnődve áll. A szürcsöléstől az orrában 
máradt a bor szaga, a hörpintés a szájában hagyta 
az! izét, mig a nyelés alkalmából komolyan önma­
gába tekint, vizsgálva amaz érzelmeket, miket gege 
jéfeen a bor fakaszt, mig a küldött helyig lehalad. 
Ez megtörténvén, Ítéletét rövid szavakba logalmaza. 

í _ Aggyék kend még egy pohárral . . .

feleliI a

Poharat 
A sógor

Képünkhöz.
: Tenger partján. Magyar ember messze esik a ten-

ffértöl, ha látja azt, akkor mar szép hazajabol kitek ,
fi szekere rudia. S nem is lát abban mast mintegy 
szörnyű nagy víztömeget s örül, ha kiszabadul be u < ■ 
Az olasznak-már a tenger az eleme Megszokta ezt 
nagy tükorsikot gyermekkora óta. A velenczei 
gondolán utazik, azon szórakozik, ábrándozik ud a ' 
Ami nekünk az erdő, az neki a tenger. Mai képünk 
egy tengerpart-részletet ábrázol. Fiatal par sétál a ten e 
riartián. Miről beszélgetnek, miről nem ? - ki tudna azt 
megmondani! Talán éppen a históriából faggatják eg\ 
£2™ Akármit fejtegessenek is, szépen megegyeznek. 

! össze nem vesznek, egymáshoz simulnak, sót meg tata:
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meg is csókolják egymást. Mert a találkozás vége felé 
közeledik. A duzzadt vitorláju bárka várja a jövevényt, 
aki pár perez múlva ismét a habokra fogja bízni sorsát. 
Minket erdők, hegyek takarnak el egymás elől, őket a 
tenger. A tenger jegyében fogant szerelemben azonban 
több van a remegésből, féltésből, mint a miénkben, akik 
itt járunk a biztos fold hátán.

rejtvény.

• I

1 2345 fi 789
Ezen számok a pontozott helyekre úgy 

helyezendök el, hogy balról jobbra, alulról 
fölfelé és keresztbe összeadva 15-öt adjon. 
A számjegyeknek azonban ismétlődni nem 

____  ___ szabad.
Lapunk 35. számában közölt botütalány megfejtése:

1. Mindennek van határa. 2. Körös.
Helyesen fejtették meg: Olló József, Lám Béla, Kubina 

■lános, Kenyeres Pál, Bácsi Lajos, Schmiedt Jakab, Tátrai 
György, Gazda József, Farkas András, Bodnár Imre, Gombkötő 
Margit, Gombkötő N. János, Farkas István, Faragó Károly, 
Nagy Sándor, Kiss Anna, Bartók Sándor, Ni kodéin Vilma, 
Egy üd József.

A kitűzött jutalomdijat Kenyeres Pál Ő-Moravicza nyerte 
meg, kinek Ohnet Gy. Nimród és társai czimii regényét mai 
napon megküldöltük.

LEVELES-SZEKRENY.

K. J. urnák, Nagy-Pél. Iskola nincs, olyan iskola, ahol a 
gőzfürdő fcnlartásához szükséges ismereteket tanítanák. 
Ezt a gyakorlatban kell elsajátítani. Tessék talán a Iíácz-

1 i 1 idő igazgatóságához fordulni (Budapest, I.) — (5(1. sz. 
előfizető. A jegyzőnek kötelessége az adott viszonyok 
között a szegénységi bizonyitvánvt kiadni. Ha nem teszi.

jelentse fel a szolgaidról hivatalnál. — T. Gy. urnák, 
B.-Gyár inat. Magunk is belátjuk, hogy az nem mulattató, 
inkább szomoritó dolog, de hiszen úgy is van az meg­
írva, hogy ellem* 1 nem lehet panasz. A mulattató felirat, 
hogy szokás szerint ott maradt, ez talán nem hoz za­
varba senkint. Köszönjük a figyelmet!

Budapesti placzl árak.
Budapest, szeptember bó 9-én. 

Gabona, f Arak méterraázsánként értendők ) Búza 76--81 kg 
tiszavidéki 8.25 frttól 8.85 írtig, pestvidéki 8.15 írttól 8.75 írtig 
tehérmegpei 8 25 frttól 8.85 frti', 6 úsfcii 8 49 frttól 8.70 frtig 
hansági 8.20 frttól 8.80 frtig.

Rozs 70—72 kg. 6.45 frttól 6.65 frtig.
Árpa: takarmánynak 60—52 kg. 5.80 forinttól 5.90 frtig 

égetni való 62—64 kg. 5.40 frttól 5 60 frtig, sörfőzdéi 64—66 kg 
6.60 frttól 7.00 frtig.

Zab 39—41 kg. 5.80 frttól 6.00 frtig.
Tengeri 78—82 kg. 4.60 frttól 4.85 frtig.
Liszt ára 100 kg.-ként.

Sz. 0 1 2 3 4 5 6 7
1440 13.80 13.10 12.40 12.00 11.70 11.00 UjkT

8
6 00~

Buzakorpa,önöm4.40, durva 4.40 írt zsákkal együtt.
Egyéb magvak: mák 25—30 frt; bab fehér nagvszemü 

6.00—7.50 frt, apró 6—7.00frt, tarka 6—6.40 frt. Zenese 7—9 frt, 
borsó héjas 4.00—5.00 forint, köles 4.15—4.45 frt, keivlermay 
11.50—12.00 frt, repeze 11.30—11.80 frt. lóhere 42—52 frt mm.-ként.

Takarmányvásár. Réti széna 1.90—3.00 frt, muhar 2 10—2 60 
forint, zsupszalma 1.30—1.80 frt, alomszalma 1.10—1.40 frt.

iuhvásár : hizlalt thru páronként 18.00—21.00 frt, feljavított 
juh 20—21 frt, kiverő juh 16.00—18.00 frt, kecske 13—15 írt.

Budapesti központi vásárcsarnok árai.
Baromfivásár. Tyuk páronkint 1.20—1-30, csirke 0.55—0.70, 

kappan 1.90—1.90 írtig, pulyka 4.20—5.30 frtig.
Tojás. 1 láda 30.50—31.50 frtig, meszes 00—00 frtig, tea- 

tojás 100 drb 2.00—2.50.
Tejtermékek. Te a vaj 0—1.00 frt, főzővaj 60-70 kr., túró G 12 

kr. kgr.-kint.

ISI

CO

kölcsön
földbirtokokra és házakra

a valódi becsérték háromnegyed részéig 
20—60 évi törlesztésre. Birtokos fölmondhat 

bármikor, pénzintézet ellenben nem.
Letionj olitás I 4L ii;i|> alatt. 

Konvertálás bélyeg- és illetékmentes.

Semmi előlege* költség.
Beküldendő csakis telekkönyvi kivonat és kataszteri 

birtokiv-másolat.
Ingatlan- és Jelzálog Forgalmi-Intézet.
Budapesten, VI., Váczi-körut 39.

A hatóságok és a legtekintélyesebb földbirtok -sok által is aján­
lott intézetünk t:z évi fennállása óta 50.L00,<JUU írtnyi kölcsönt 

szavaztatott meg.

Kurcz Lipót és Társa
pholoczmkogrpSai müintézete

BUDAPEST, VIII., Szentkirály-ntcza 13.
- Készít 1 -

mindsaaeasü nyom. ■fca.-fctrá.n.y Boss eevUsaégelt

"'SS"N Clichéket
Chemigrafla, ehromotypla, photo-, (auto)- 

typia. fametszet stb utján.

Térképek, tervezetek, alaprajzok
phololitliograllailaz legszebben és legolcsóbban soíszorosittatnaí.

Vidéki megrendelések pontosan és jutányosán eszközöltetnek.



rV.lt)
független újság. c^. szám.) 1899. szeptember hó 10.

e ’ __......... ...

SI11,v,s^*s-»-s:5rtMei=k "6i6ri“rc'

1898- évi forgalom: 26,239 métermázsa.
Felhívjuk a t. ez. gazdaközönség figyelmét

a l>íi(la])esti

5o-m ii-imlvtiiilíi'ii
lDf: 1 u

melyek idei második sorozata (a luu-any- 
lí.v ap j u-aii kezió )

szeptember hó 211. és esetleg 21-én
tartatik meg. Az aukeziókra felküldött és

upjnárverési vállalat Budapesten, 
Bunaparti teherpályaudvar“ ezimzett gjapju- 
küldemények a M. Á. V. összes vonalain tetemes 
díjkedvezményben, valamint ingyen raktározásban 

részesülnek.
I Bejelentéseket elfogad és mindennemű felvilágo­

sítássá! szolgál

Heller M.s Társa
Budapest. V., Krzsébet-tcr 13.

mU!0T7T> I P gazdasági gépgyár és vasöntöde
WÍlloM ti, VJ, NAGYKANIZSÁN.

t

hah-
A. *■

.Unicum-DrilV1
, _sokoldalú használható-gSXSÄ fogva egész Európában

a legjobb hírnévnek és
a legnagyobb kelendőségnek

örvend, ezek,.élfogva az összes eddigi vetögépek 
között az

első helyet foglalja el.
Árie»vzckkel és bővebb felvilágosítással készséggel 

J szolgál:

Melichar Ferencz
cs éskir. szabad, kizárólagos vetógépgyara

Budapest, VI. kér, Nagymrzö-utcza IS. sz.

y
A

WrifvTFTVTT • 1807. Kisbéri nemzetközi vetőgépversenyen,KljiUMCTv L . , T A.roí nemzetközi votögép^ur
első díj : állami arany er > ' ' érem 1898. Marosvásár-

ekékhez alkalmazható össze ,i.u."áiókat járgányokat,növelő eszközöket, szénagyujtőket daialokat, ja g .
rostákat és egyéb gazdasági gépeket rendszerü kézi
í A legújabb amerikai „Plánéi j'" 

kapáló és töltögető ára 10 frt.
j M Árjegyzék ingyen és bérmentve. .__
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József Főherczeg úr Ő cs. és kir. Fensége 
ágt védnöksége alatt Szegeden rendezendő I. Mező- 

gazdasági Országos Kiállitás

sorsjátéka.
•<«.v

Irr. i/ma mmíiL7

^ Húzás Szegeden, 1899. szeptember 
S 10-én, este 6 órakor.

W
s ,jegv ára 20 tózár. i

Sorsjegyek mindenütt kaphatók! |§
w

Gazdasági Egyesületek Országos Szövetsége ||
Budapest. Köztelek, IX., Üilöi-út 25. rÉr

ss
diíW

Ganz és Társa
vasöntöde és gépgyár részv.-társaság

B fij I> A P E N T E \ .

Petroleum és benzinmotoraink,
petróleum és benzinMsz. 469.

(Bánki és Csonka szab. 
rendszere.)

adómentes ás­
ványolajjal 

a legolcsóbb 
hajtóerő.

Hatósági engedély 
nélkül

bárhol felállítható.
nem tűzveszélyes, 
egyszerű, tartós 

szerkezetű, 
gépészre nines 

szükség. 
Árjegyzéket kívá­
natra küldünk.

E£j5B:i$ei4Eíágí46í4Ei4Eí=S|^-p^^^^^^^^^^^e^^?<i$?igír^üS?i3P<iiiFxfiFTims=<B?ri? ri? ri? rty n

56.034 09. sz.

s
s Lóárverési hirdetmény.

S

4

s
rí?

J magy. kir. állami lódé nyess in fez etek b ől kisorolt anyakanczák, szám- 
|s feletti fiatal kanczáik, kisorolt menek es heréitek árverese ^

folyó éri október hó l en ||
s és folytatólag a következő napokon Budapesten a Tattersall Kerepesi nti S 

helyiségeiken fog megtartatni, i án délelőtt jo órakor bemutatás vegeit elő- ^
H vezettetnek. r ||

A „Budapesti Tattersall“ részvénytársaság ugyancsak október havahan g
r. 2. és i áin luxusló-vásárt s ír., 12! es 1 i án mentő-vásárt rendez.I V lovak leírását és a részletes feltételeket tartalmazó árverési g

§ jegyzék, a postabélyeg beküldése mellett a „Tattersall" igazgatóságától g
j kapható. S

Budapesten, 1891). évi augusztus hóban. g
?őldmivclé?üffyi magy. f^ir. minister. SS

•í?s
S;

19$
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ír

és

a legtökéletesebb szerkezettel a legolcsóbb árak mellett szállít

John Fowler & Co.

^ Y k

Telefon 92 50. Budapest Kelenföld,avasutállotiással 
szemben,

hol is épített uj telepükön gözeke szerkezeteiről 
tarlatot rendeztek be. Ugyanott teljesen berendezett 
tartalekrész raktárt és javítóműhelyt tartanak fenn.

ffiff.
l

RÉSZVÉNY- jJfi 
-,TARSóSAGlifA SEPARATOR^

cZ£lőti ?FANHAU5EK^VPfK)
J ALfA'SEPA^ATOROK(LEFÖLÖZŰ'Gt

MlNDEIMEMÜ ÍÜŰAZÜASÁGI ESIKŐZÖK, 
Teiqaec/aségi telepek teljes fe/szere/ese,

TA * <SÜJDMEST. *
Aj VII. E RZSÉ8ET-KÖRÚT 45.

1'ROYAL SZÁLLODA )

Közlekedés vasúton és villamos vasúton.Kozieiteues vasműn co _________________________ _____ _ . ,

p Magyar Mezőgazdák Szövetkezete, Budapest, V. kér, AlkotuÉy-utcza ä szám. a.

o

1 ITíTT S|I , bs*« ;f

A legfontosabb vé
dekező eszközök a szőlő- 
pusztitás megakadályo­
zására a

V.Vermorel villefranchc-i
világhírű ezég gyártmá- 

gt* nyai, melyek kizárőla- 
!; gos képviselői vagyunk

b__ _ Magyarországra.

aussigí

la HÉZGÁLIC2
jegeczekbon, vegytiszta 
a peronospora elleni ve- kt< 
dekezósre, általunk szál- G 
litva és igazolványunk­
kal ellátott küldeménye­
ket a M. Á. V. körül­
belül 40 o tlijkvtlvez- 
incnynyel szállítják.

chilisalétrom, kénsavas-^áli, kénsavas-ammon
és c<ryé‘b miitvágyafelékét, tov ábl uí

Ia rézgálicz 98 99'
jegeczekben és őrülve, valamint egyéb permetező anyagé

„HUNGÁRIA“
mű.trágya, lsénsav és vegyi-ipar réssvény társaság

BIDAPEST, VÁCH-KÖRUT 31. ______

k0|
|o

lí ix I legjutányosabban ajánl a

Pátria* irodalmi és nyomdai részvénytársaság, Budapest, (Köztelek.,


